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1. SICHERHEITSHINWEISE

1.1 AllgeJeine Sicherheitswarungen für Elektrowerkzeuge

WARNUNG Lesen Sie sich alle Sicherheitswarnungen und alle Anweisungen durch. Die
Nichtbeachtung der Warnungen und Anweisungen kann zu Stromschlägen, Feuer und / oder schweren
Verletzungen führen.

Bewahren Sie die Anweisungen und Warnungen für zukünftige Referenzen auf.

Der Begriff „Elektrowerkzeug“ in den Warnungen bezieht sich auf Ihr mit Strom betriebenes
(kabelgebundenes) Elektrowerkzeug oder mit Batterie betriebenes (kabelloses) Elektrowerkzeug.

1) Achten Sie auf Sicherheit bei der Arbeit

a. Halten Sie den Arbeitsbereich sauber und gut beleuchtet. Unübersichtliche oder dunkle
Bereiche laden zu Unfällen ein..

b. Betreiben Sie Elektrowerkzeuge nicht in explosionsfähiger AtJosphäre, z. B. in der Nähe von
brennbaren Flüssigkeiten, Gasen oder Staub. Elektrowerkzeuge erzeugen Funken, die den Staub
oder Rauch entzünden können.

c. Halten Sie Kinder und uJher stehende Personen bei der Arbeit Jit eineJ Elektrowerkzeug
fern. Ablenkungen können dazu führen, dass Sie die Kontrolle verlieren.

2) Elektrische Sicherheit

a) Die Stecker des Elektrowerkzeugs Jüssen Jit der Steckdose übereinstiJJen. Stecker nie
Jodifizieren. Verwenden Sie bei geerdeten Elektrowerkzeugen keine Adapterstecker.
Unmodifizierte Stecker und passende Steckdosen verringern das Risiko eines Stromschlags.

b) VerJeiden Sie Körperkontakt Jit geerdeten Oberflächen, wie z. B. Rohren, Heizkörpern,
Herden und Kühlschränken. Diese stellen ein erhöhtes Risiko eines elektrischen Schlages dar,
wenn Ihr Körper geerdet ist.

c) Setzen Sie Elektrowerkzeuge keineJ Regen oder Nässe aus.Wasser, das in ein
Elektrowerkzeug eindringt, erhöht das Risiko eines Stromschlags.

d) Kabel nicht Jissbrauchen. Kabel nieJals zuJ Tragen, Ziehen oder Ziehen des
Elektrowerkzeugs verwenden. Kabel von Hitze, Öl, scharfen Kanten oder beweglichen Teilen
fernhalten. Beschädigte oder verwickelte Kabel erhöhen das Risiko eines Stromschlags.

e) Wenn Sie ein Elektrowerkzeug iJ Freien verwenden, verwenden Sie ein Verlängerungskabel,
das für den Einsatz iJ Freien geeignet ist. Die Verwendung eines für den Einsatz im Freien
geeigneten Kabels verringert das Risiko eines Stromschlags.

f) Wenn der Betrieb eines Elektrowerkzeugs an eineJ feuchten Ort unverJeidbar ist,
verwenden Sie eine FehlerstroJschutzeinrichtung (RCD). Die Verwendung einer
Fehlerstromschutzeinrichtung (RCD) reduziert das Risiko eines Stromschlags.

3) Persönliche Sicherheit

a) Bleiben Sie wachsaJ, beobachten Sie, was Sie tun, und verwenden Sie gesunden
Menschenverstand, wenn Sie ein Elektrowerkzeug bedienen. Verwenden Sie ein
Elektrowerkzeug nicht, wenn Sie Jüde sind oder unter deJ Einfluss von Drogen, Alkohol
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oder MedikaJenten stehen. Ein Moment der Unachtsamkeit beim Betrieb von Elektrowerkzeugen
kann zu schweren Verletzungen führen.

b) Verwenden Sie persönliche Schutzausrüstung. IJJer eine Schutzbrille verwenden.
Schutzausrüstungen wie Staubmaske, rutschfeste Sicherheitsschuhe, Schutzhelm oder
Gehörschutz, die für angemessene Bedingungen verwendet werden, reduzieren Personenschäden.

c) Verhindern Sie unbeabsichtigtes Starten. Stellen Sie sicher, dass der Schalter ausgeschaltet
ist, bevor Sie ihn an die StroJquelle und/oder den Akku anschließen, das Gerät aufnehJen
oder tragen. Das Tragen von Elektrowerkzeugen mit dem Finger am Schalter oder das Einschalten
von Elektrowerkzeugen führt zu Unfällen.

d) Entfernen Sie alle Einstellschlüssel oder Schraubenschlüssel, bevor Sie das Gerät
einschalten. Ein Schlüssel, der an einem rotierenden Teil des Elektrowerkzeugs verbleibt, kann zu
Verletzungen führen.

e) Nicht übergreifen. Halten Sie jederzeit den richtigen Stand und das Gleichgewicht. Dies
ermöglicht eine bessere Kontrolle des Elektrowerkzeugs in unerwarteten Situationen.

f) Tragen Sie geeignete Kleidung. Tragen Sie keine lose Kleidung oder SchJuck. Halten Sie
Haare, Kleidung und Handschuhe von beweglichen Teilen fern. Lose Kleidung, Schmuck oder
lange Haare können sich in beweglichen Teilen verfangen.

g) Wenn Geräte zuJ Anschluss von Staubabsaug- und -saJJeleinrichtungen vorgesehen sind,
stellen Sie sicher, dass diese angeschlossen und ordnungsgeJäß verwendet werden. Die
Verwendung von Staubabsaugungen kann Staubgefahren reduzieren.

4) Verwendung und Pflege von Elektrowerkzeugen

a) Leistung des Elektrowerkzeugs nicht überlasten. Verwenden Sie das richtige
Elektrowerkzeug für Ihre Anwendung. Das richtige Elektrowerkzeug wird die Arbeit mit der
Geschwindigkeit, für die es entwickelt wurde, besser und sicherer machen.

b) Verwenden Sie das Elektrowerkzeug nicht, wenn es Jit deJ Schalter nicht ein- und
ausgeschaltet werden kann. Jedes Elektrowerkzeug, das nicht mit dem Schalter gesteuert werden
kann, ist gefährlich und muss repariert werden.

c) Trennen Sie den Stecker von der StroJquelle und/oder deJ Akku voJ Elektrowerkzeug,
bevor Sie Einstellungen vornehJen, Zubehörteile wechseln oder Elektrowerkzeuge
aufbewahren. Solche vorbeugenden Sicherheitsmaßnahmen verringern das Risiko, das
Elektrowerkzeug versehentlich zu starten.

d) Lagern Sie nicht in Betrieb befindliche Elektrowerkzeuge außerhalb der Reichweite von
Kindern und lassen Sie Personen, die Jit deJ Elektrowerkzeug oder diesen Anweisungen
nicht vertraut sind, das Elektrowerkzeug nicht benutzen. Elektrowerkzeuge in den Händen
ungeübter Benutzer sind gefährlich.

e) Warten Sie Elektrowerkzeuge. Prüfen Sie nach falsch ausgerichteten oder beweglichen Teilen,
Teilebruch oder andere UJstände, die den Betrieb des Elektrowerkzeugs beeinträchtigen
können. Bei Beschädigung das Elektrowerkzeug vor deJ Gebrauch reparieren lassen. Viele
Unfälle werden durch schlecht gewartete Elektrowerkzeuge verursacht.

f) Schneidwerkzeuge scharf und sauber halten. Richtig gepflegte Schneidwerkzeuge mit scharfen
Schneidkanten binden weniger und sind leichter zu kontrollieren.

g) Verwenden Sie das Elektrowerkzeug, Zubehör und Werkzeugeinsätze usw. in
ÜbereinstiJJung Jit diesen Anweisungen unter Berücksichtigung der Arbeitsbedingungen
und der auszuführenden Arbeiten. Die Verwendung des Elektrowerkzeugs für andere als die
vorgesehenen Vorgänge könnte zu einer gefährlichen Situation führen.
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5) Service

a) Lassen Sie Ihr Elektrowerkzeug von eineJ qualifizierten Wartungstechniker reparieren, der
nur identische Ersatzteile verwendet. Dies stellt sicher, dass die Sicherheit des Elektrowerkzeugs
erhalten bleibt.

1.2. Sicherheitswarnungen für SchleifJaschinen

a) Dieses Elektrowerkzeug ist bestiJJt zuJ Funktionieren als eine SchleifJaschine
(elektrischer Schleifer). Lesen Sie alle Sicherheitswarnungen, Anweisungen, Abbildungen
und Spezifikationen, die Jit dieseJ Elektrowerkzeug geliefert werden. Die Nichtbeachtung der
unten aufgeführten Anweisungen kann zu Stromschlägen, Feuer und/oder schweren Verletzungen
führen.

b) Arbeiten wie Zerkleinern, Drahtbürsten, Polieren oder Abschneiden werden Jit dieseJ
Elektrowerkzeug nicht eJpfohlen. Arbeiten, für die das Elektrowerkzeug nicht ausgelegt
wurde, können eine Gefahr darstellen und Personenschäden verursachen.

c) Verwenden Sie keine Zubehörteile, die nicht speziell voJ Werkzeughersteller entworfen und
eJpfohlen wurden. Nur weil das Zubehör an Ihrem Elektrowerkzeug angebracht werden kann,
gewährleistet es keinen sicheren Betrieb.

d) Die Nenndrehzahl des Zubehörs Juss Jindestens der auf deJ Elektrowerkzeug
angegebenen Höchstgeschwindigkeit entsprechen. Zubehör, das schneller als die Nenndrehzahl
läuft, kann brechen und zerfallen.

e) Der AußendurchJesser und die Dicke Ihres Zubehörs Jüssen der Nennleistung Ihres
Elektrowerkzeugs entsprechen. Falsch bemessenes Zubehör kann nicht ausreichend geschützt
oder kontrolliert werden.

f) Die Gewindebefestigung des Zubehörs Juss Jit deJ Gewinde der Schleifspindel
übereinstiJJen. Bei Zubehörteilen, die Jit Flanschen Jontiert werden, Juss die Bohrung
des Zubehörs Jit deJ ZentrierdurchJesser des Flansches übereinstiJJen. Zubehörteile, die
nicht mit den Montageteilen des Elektrowerkzeugs übereinstimmen, geraten aus dem Gleichgewicht,
vibrieren übermäßig und können zu einem Kontrollverlust führen.

g) Verwenden Sie kein beschädigtes Zubehörteil. Überprüfen Sie vor jedeJ Gebrauch das
Zubehör wie Schleifscheiben auf Späne und Risse, Stützteller auf Risse oder überJäßigen
Verschleiß, Drahtbürste auf lose oder gerissene Drähte. Wenn Elektrowerkzeug oder Zubehör
zu Boden fällt, auf Schäden untersuchen oder ein unbeschädigtes Zubehör installieren.
NachdeJ Sie ein Zubehörteil geprüft und installiert haben, positionieren Sie sich und andere
Personen von der Ebene des rotierenden Zubehörteils weg und betreiben Sie das
Elektrowerkzeug eine Minute lang Jit JaxiJaler Leerlaufdrehzahl. Beschädigtes Zubehör
zerbricht normalerweise während dieser Testzeit.

h) Verwenden Sie persönliche Schutzausrüstung. Je nach Anwendung Gesichtsschutz oder
Schutzbrille verwenden. Tragen Sie gegebenenfalls StaubJaske, Gehörschutz, Handschuhe
und Werkstattschürze, uJ kleine Schleif- oder WerkstückfragJente zu stoppen. Der
Augenschutz muss in der Lage sein, herumfliegende Trümmer, die durch verschiedene Vorgänge
erzeugt werden, zu stoppen. Die Staubmaske oder das Beatmungsgerät muss in der Lage sein,
Partikel zu filtern, die bei Ihrer Arbeit entstehen. Längeres Aussetzen bei hoher Intensität kann zu
Hörverlust führen.

i) Halten Sie UJstehende in sicherer Entfernung voJ Arbeitsbereich. Wer den Arbeitsbereich
betritt, Juss persönliche Schutzausrüstung tragen. Bruchstücke des Werkstücks oder eines
gebrochenen Zubehörteils können wegfliegen und Verletzungen verursachen, die über den
unmittelbaren Einsatzbereich hinausgehen.
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j) Halten Sie das Elektrowerkzeug an isolierten Griffflächen fest, wenn Sie einen Vorgang
ausführen, bei deJ das Schneidzubehör verborgene Kabel oder das eigene Kabel berühren
kann. Das Schneidwerkzeug, das mit einem „spannungsführenden“ Draht in Kontakt kommt, kann
freiliegende Metallteile des Elektrowerkzeugs „unter Strom" stellen und dem Bediener einen
elektrischen Schlag versetzen.

k) Positionieren Sie das Kabel weg von deJ rotierenden Zubehör.Wenn Sie die Kontrolle verlieren,
kann das Kabel abgeschnitten werden oder sich verhaken und Ihre Hand oder Ihr Arm kann in das
rotierende Zubehörteil gezogen werden.

l) Legen Sie das Elektrowerkzeug nieJals ab, bevor das Zubehör vollständig zuJ Stillstand
gekoJJen ist. Das rotierende Zubehör kann die Oberfläche greifen und das Elektrowerkzeug aus
Ihrer Kontrolle ziehen.

m) Lassen Sie das Elektrowerkzeug nicht laufen, während Sie es an Ihrer Seite tragen. Bei
versehentlichem Kontakt mit dem sich drehenden Zubehör könnte Ihre Kleidung hängenbleiben und
das Zubehörteil in Ihren Körper gezogen werden.

n) Reinigen Sie regelJäßig die Luftdüsen des Elektrowerkzeugs. Der Lüfter des Motors zieht
Staub in das Gehäuse und eine übermäßige Ansammlung von Metallpulver kann zu elektrischen
Gefahren führen.

o) Betreiben Sie das Elektrowerkzeug nicht in der Nähe von brennbaren Materialien. Funken
könnten diese Materialien entzünden.

p) Verwenden Sie kein Zubehör, das flüssige KühlJittel benötigt. Die Verwendung von Wasser
oder anderen flüssigen Kühlmitteln kann zu Stromschlägen oder Stößen führen.

1.3 Weitere Sicherheitsanweisungen

Rückschlag und daJit verbundene Warnungen
R�ckschlag ist eine pl�tzliche Reaktion auf ein eingeklemmtes oder festsitzendes rotierendes Rad⺁
St�tzteller⺁ B�rste oder anderes Zubeh�r. Einklemmen oder H�ngenbleiben verursacht ein schnelles
Ab��rgen des rotierenden Zubeh�rteils⺁ �as �iederum be�irkt⺁ dass das unkontrollierte Elektro�erkzeug
in die Richtung entgegengesetzt zur Drehung des Zubeh�rteils an dem Punkt des Bindens gez�ungen
�ird.

Wenn zum Beispiel eine Schleifscheibe von dem Werkst�ck erfasst oder eingeklemmt �ird⺁ kann sich die
Kante des Rads⺁ die in den �uetschpunkt eintritt⺁ in die Oberfl�che des Materials eingraben⺁ �as dazu
f�hrt⺁ dass die Scheibe herausspringt. �e nach Richtung der Be�egung der Scheibe beim Einklemmen
kann diese ent�eder zum Bediener zu oder von ihm �eg springen. Schleifscheiben k�nnen unter diesen
Bedingungen auch brechen.

R�ckschlag ist das Ergebnis von Elektro�erkzeugmissbrauch undGoder fehlerhaften Betriebsverfahren oder
�bedingungen und kann durch geeignete �orsichtsma�nahmen⺁ �ie unten beschrieben⺁ vermieden
�erden.

a. Halten Sie das Elektrowerkzeug fest und positionieren Sie Ihren Körper und ArJ so, dass Sie
den Rückschlagkräften widerstehen können. Verwenden Sie iJJer den Zusatzhandgriff, falls
vorhanden, uJ eine JaxiJale Kontrolle über Rückschlag oder DrehJoJentreaktion
während der InbetriebnahJe zu erhalten. Der Bediener kann Drehmomentreaktionen oder
Rückschlagkräfte steuern, wenn die entsprechenden Vorkehrungen getroffen werden.

b. NieJals die Hand in die Nähe des rotierenden Zubehörs legen. Das Zubehör kann auf Ihre
Hand zurückschlagen.
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c. Positionieren Sie Ihren Körper nicht in deJ Bereich, in deJ sich das Elektrowerkzeug
bewegt, wenn ein Rückschlag auftritt. Der Rückschlag wird das Werkzeug in Richtung
entgegengesetzt zur Bewegung des Rades an der Stelle des Hängenbleibens antreiben.

d. Gehen Sie beiJ Bearbeiten von Ecken, scharfen Kanten usw. besonders vorsichtig vor.
VerJeiden Sie Prellen und Hängenbleiben des Zubehörs. Ecken, scharfe Kanten oder Prellen
neigen dazu, das rotierende Zubehörteil zu erfassen und Kontrollverlust oder Rückschlag zu
verursachen.

e. Keine Holzschneidescheibe oder Sägeblattscheibe anbringen. Solche Scheiben verursachen
häufigen Rückschlag und Kontrollverlust.

1.4 Zusätzliche Sicherheitsanweisungen für die SchleifJaschine

 Benutzen Sie das Werkzeug nicht in der N�he von explosiven Materialien.
 Arbeiten Sie nicht mit asbesthaltigen Materialien.
 �or jedem Gebrauch �berpr�fen Sie das Werkzeug und dessen Kabel und Netzstecker. Lassen Sie die

Besch�digungen durch Fachleute reparieren.
 Stecken Sie den Netzstecker in die Steckdose⺁ nur �enn das Werkzeug ausgeschaltet ist.
 Schalten Sie die Maschine aus⺁ �enn sie unbeabsichtigt arbeitet⺁ im Falle der Aufstellung und des

Abbaus der Maschine⺁ im Falle eines Spannungsabfalls oder ��hrend der Befestigung oder Montage
eines Zubeh�rs.

 Schalten Sie die Maschine aus⺁ �enn sie aus irgend�elchem Grund stoppt. Auf diese Weise verhindern
Sie⺁ dass sie pl�tzlich startet.

 �or jedem Gebrauch �berpr�fen Sie den Fr�skopf. Benutzen Sie besch�digte oder sch�erlaufende
Sterne nicht.

 Stellen Sie sicher⺁ dass das Werkzeug richtig montiert �urde⺁ und lassen Sie es in einer sicheren
Position f�r 30 Sekunden leer laufen. Stoppen Sie das Werkzeug sofort⺁ �enn Sie �esentliche
�ibrationen oder sonstige Defekte entdecken.

 �er�enden Sie die Maschine nicht⺁ �enn ein Teil des Geh�uses besch�digt ist⺁ oder im Falle der
Besch�digungen am Schalter⺁ Kabel oder Netzstecker.

 Elektro�erkzeuge sollen einer Sichtpr�fung durch einen Fachmann in regelm��igen Abst�nden
unterzogen �erden.

 Nach der Arbeitsunterbrechung starten Sie das Werkzeug erneut⺁ nachdem Sie sichergestellt haben⺁
dass der Fr�skopf und die Sterne sich frei be�egen.

 Ber�hren Sie rotierende Teile nicht.
 Personen unter 16 �ahren sollen das Werkzeug nicht benutzen.
 Halten Sie die Griffe trocken⺁ sauber und frei vom Öl und Schmierfett.
 Achtung! Der Fr�skopf l�uft f�r eine kleine Weile �eiter⺁ nachdem die Maschine ausgeschaltet �orden

ist.
 W�hrend der Arbeit mit der Maschine tragen Sie Geh�rschutz⺁ eine Staubmaske⺁ Schutzbrille⺁

Schutzhandschuhe und feste Arbeitskleidung.
 Halten Sie die Maschine immer mit beiden H�nden.
 Stellen Sie sicher⺁ dass die herumfliegenden Partikeln die Personen im Arbeitsbereich nicht gef�hrden.
 Um die Besch�digung des Halters f�r Sterne und der Fr�ssterne zu verhindern⺁ arbeiten Sie sehr

sorgf�ltig an den Kanten oder Ecken.
 Arbeiten Sie nicht an den Oberfl�chen mit offenliegenden Stahlarmierungen.
 Falls das Netzkabel ��hrend des Gebrauchs besch�digt oder geschnitten �ird⺁ ber�hren Sie es nicht.

Schalten Sie das Werkzeug aus und dann ziehen Sie den Netzstecker mit besonderer �orsicht.
Benutzen Sie das Werkzeug nie mit einem besch�digten Netzkabel.



ORIGINALANLEITUNG> DE

8

SyJbole

In Übereinstimmung mit den �esentlichen an�endbaren
Sicherheitsstandards der europ�ischen Richtlinien

WARNUNG � Um das �erletzungsrisiko zu verringern⺁ muss der Benutzer
die Bedienungsanleitung lesen.

Immer Schutzbrille tragen

Tragen Sie immer einen Maskenschutz

Entsorgen Sie alte elektronische Ger�te nicht in den Haushaltsm�ll.

Klasse II Produkt

Verwendungszweck

 Dieses Werkzeug ist speziell f�r den minimalen Auf�and und die maximale Gesch�indigkeit beim
Schleifen von sch�er zug�nglichen Stellen konstruiert. Es ist so konzipiert⺁ dass es in �erbindung
mit einem Staubsauger f�r minimalen Staub und maximale Effizienz arbeitet. Der sch�enkbare
Schleifkopf erm�glicht es⺁ den Oberfl�chenkonturen zu folgen⺁ um die Handhabung zu erleichtern.

 Dieses Produkt ist nur f�r den professionellen Gebrauch bestimmt.
 �ede andere Benutzung kann zum Schaden des Ger�ts⺁ zum Sachschaden oder

K�rperverletzungen f�hren.
 �ede falsche Handhabung und jede Benutzung im Widerspruch zu diesen An�eisungen �ird den

Hersteller auf keine Weise zur �erant�ortung ziehen.
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2. IHR WERKZEUG

Ausziehbares Rohr

Schalter

Geschw indigkeitsregler 

Bügelgri�

M otor

Kunststo�scheibe
D iam ant-Rad-Tasse

Technische Daten

Modell FPB1010

Nennspannung 230�240�~⺁ 50Hz

Eingangsleistung 1010 W

Drehzahl 1700�3500 min�1

Max. DiaJantkronendurchJesser Φ125mm

KleJJhülse M10

Reingewicht 4⺁45kg

Schalldruckpegel LpA
Messunsicherheit Kpa

LpA: 88.8 dB(A)
3 dB(A)

Schallleistungspegel LwA
Messunsicherheit Kwa

99.8 dB(A)
3 dB(A)

AllgeJeiner Vibrationswert
Messunsicherheit K

Tragen Sie immer einen Maskenschutz.
Hauptgriff: 3⺁565 mGs2

Hilfsgriff: 5⺁769 mGs2

K = 1⺁5 m G s2
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Tragen Sie Gehörschutz!

Der erkl�rte allgemeine �ibrations�ert �urde in Übereinstimmung mit einem Standardpr�fverfahren
gemessen und kann dazu benutzt �erden⺁ um ein Werkzeug mit dem anderen zu vergleichen.
Der angegebene �ibrationsgesamt�ert kann auch in einer vorl�ufigen Expositionsbeurteilung ver�endet
�erden.

WARNUNG!
Die Sch�ingungsemission ��hrend tats�chlicher Benutzung des Elektro�erkzeugs kann vom erkl�rten
allgemeinen Wert abh�ngig von der Benutzungsmethode des Werkzeugs ab�eichen.
Es ist n�tig⺁ die Sicherheitsma�nahmen f�r den Schutz des Bedieners zu identifizieren⺁ die sich auf der
Expositionsabsch�tzung unter realen Einsatzbedingungen basieren (unter Ber�cksichtigung aller Teile des
Arbeitszyklus⺁ �ie Zeiten⺁ �enn das Werkzeug abgeschaltet ist und �enn es im Leerlauf zus�tzlich zum
Ausl�sezeitpunkt ist).

3. MONTAGE

Warnung: BETRIEBEN SIE DIESES WERKZEUG NICHT, BEVOR SIE DIE GESAMTE
BEDIENUNGSANLEITUNG GELESEN UND VERSTANDEN HABEN.
DIE MASCHINE MUSS WÄHREND DER MONTAGE AUSGESCHALTET UND VOM STROMNETZ GETRENNT
SEIN

DiaJantscheibe:
1. Ziehen Sie den Netzstecker der Maschine.
2. Setzen Sie die Diamantscheibe auf den Dorn und dann die Mutter.
3. Setzen Sie die Schraube ein und ziehen Sie sie mit dem mitgelieferten Schraubenschl�ssel fest.
4. Sie k�nnen einen Stirnlochschl�ssel (bei diesem Modell nicht mitgeliefert) ver�enden⺁ um das Diamantrad

am Drehen zu hindern.
5. Um das Rad zu entfernen⺁ schrauben Sie die Schraube mit dem Schl�ssel heraus.

Sechskantschlüssel

Stirn�ächenschlüssel
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Ausziehbares Rohr
1. F�hren Sie das Rohr in die Bohrung an der R�ckseite des Werkzeugs ein
2. Stellen Sie die Gr��e entsprechend der �orgehens�eise ein
3. �erriegeln Sie das Rohr durch Drehen des �erriegelungsknopfes.

Staubsaugerschlauch:
1. Stecken Sie den Bajonettanschluss des Staubsaugerschlauchs in den Drehanschluss an der R�ckseite des

Ger�ts. Wenn die Zapfen des Bajonettanschlusses vollst�ndig in den Schlitzen stecken⺁ halten Sie den
Sch�enkanschluss gegen �erdrehen und drehen Sie den Schlauch�Bajonettanschluss im Uhrzeigersinn⺁ um
ihn zu verriegeln.

2. F�hren Sie den umgekehrten �organg durch⺁ um den Schlauch zu demontieren.

Staubsauger Achten Sie darauf⺁ dass in Ihrem Staubsauger ein Beutel installiert ist⺁ der f�r Feinstaub
zugelassen und ausgelegt ist.
Schlie�en Sie den Staubsauger mit dem Schlauchende an. �erge�issern Sie sich⺁ dass er gut installiert ist.
Sollte der Stecker nicht zu Ihrem Staubsaugermodell passen⺁ �enden Sie sich bitte an unseren Kundendienst.

WARNUNG: Die Nichtbenutzung eines Staubbeutels, der für den Trockenbaustaub ausgelegt ist, kann
den Gehalt von luftübertragenen Staubpartikeln iJ Arbeitsbereich erhöhen. Längerer Kontakt Jit
solcheJ Staub kann zu einer Schädigung der AteJwege führen.

MONTAGE DES BÜGELGRIFFS:
1. L�sen Sie die R�ndelschraube und entfernen Sie die Klemmkappe.
2. Setzen Sie den B�gelgriff an der ge��nschten Position auf die S�ule.
3. Klemmen Sie den Griff fest⺁ indem Sie die Klemmkappe �ieder aufsetzen und die Schraube festziehen.
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4. BEDIENUNG
Achten Sie darauf⺁ dass die Spannung des Stromkreises mit der auf dem Typenschild der Maschine
angegebenen Spannung �bereinstimmt und dass der Schalter auf "OFF" steht⺁ bevor Sie das Werkzeug an den
Stromkreis anschlie�en.

Ein- und Ausschalten der Maschine
ZuJ Einschalten:
W�hrend Sie mit der linken Hand die S�ule und mit der rechten Hand den Hauptgriff festhalten⺁ dr�cken Sie den
Schalter in die Position "ON". Antizipieren Sie das Startmoment beim ersten Start der Maschine und halten Sie
sich bereit.

Schalter

ZuJ Ausschalten:
Dr�cken Sie den Schalter in die Position "OFF". Nach dem Ausschalten der Maschine dreht sich die
Schleifscheibe noch eine Zeit lang. Achten Sie darauf⺁ dass keine K�rperteile mit der Scheibe in Ber�hrung
kommen und setzen Sie die Maschine nicht ab⺁ ��hrend sie sich noch dreht!
Einstellen der Rotationsgeschwindigkeit:
Die Drehzahl der Maschine ist variabel⺁ um verschiedenen Aufgaben gerecht zu �erden. Sie kann von 1700Gmin
bis zu 3500Gmin mit dem Daumenrad eingestellt �erden. Drehen Sie nach unten⺁ um die Gesch�indigkeit zu
erh�hen⺁ und nach oben⺁ um die Drehzahl zu verringern. Im Allgemeinen sollten Sie die h�here Drehzahl f�r
einen schnellen Materialabtrag und die niedrigere Drehzahl f�r eine pr�zisere Steuerung ver�enden.

Geschw indigkeitsregler

WIE MAN DAS WERKZEUG BENUTZT
Die effektive Steuerung dieses Ger�ts erfordert eine beidh�ndige Bedienung f�r maximale Sicherheit und
Kontrolle.
Die richtige Haltung ist⺁ eine Hand am Hauptgriff und die andere Hand am Sch�ammgriff an der S�ule oder am
B�gelgriff zu halten. Es ist �u�erst �ichtig⺁ jederzeit einen stabilen Stand zu haben⺁ insbesondere �enn Sie auf
einem Ger�st oder Stelzen stehen.

SCHLEIFARBEITEN
1. Wenn die Maschine und der Staubsauger aufgestellt sind und alle Sicherheitsma�nahmen und Ausr�stungen

vorhanden sind⺁ schalten Sie zun�chst den Staubsauger und dann die Maschine ein (�enn Sie einen
Staubsauger mit integrierter Schaltung ver�enden⺁ schalten Sie einfach die Maschine ein).

2. Beginnen Sie mit dem Schleifen und ber�hren Sie die Arbeitsfl�che mit gen�gend Druck nach unten⺁ um den
Schleifkopf flach auf der Oberfl�che zu halten.

3. Das U�Gelenk im Schleifkopf erm�glicht es der Schleifscheibe⺁ den Konturen der Arbeitsfl�che zu folgen.
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5. WARTUNG
Wenn das StroJkabel dieses Elektrowerkzeugs beschädigt ist, Juss es Jit eineJ speziell vorbereiteten
Kabel ersetzt werden, das durch unsere Dienstleistungsorganisation erhältlich ist.

DAS WEKZEUG SAUBER HALTEN
Blasen Sie regelm��ig alle Luftkan�le mit trockener Druckluft aus. Alle Kunststoffteile sollten mit einem �eichen⺁
feuchten Tuch gereinigt �erden. �er�enden Sie NIEMALS L�sungsmittel zur Reinigung von Kunststoffteilen. Sie
k�nnten m�glicher�eise das Material aufl�sen oder ander�eitig besch�digen.

Tragen Sie bei der �er�endung von Druckluft eine Schutzbrille.

Reinigen Sie das Staubsauger�Drehgelenk⺁ da es sich bei zu viel Staub nicht mehr frei drehen kann.

DIE KOHLEBÜRSTEN

Die Kohleb�rsten sind ein normales �erschlei�teil und m�ssen ausgetauscht �erden⺁ �enn sie ihre
�erschlei�grenze erreicht haben.

HINWEIS: Die Überpr�fung und der Austausch der Kohleb�rsten sollte einer qualifizierten Servicestelle
anvertraut �erden.

Die mitgelieferten Kohleb�rsten haben eine Lebensdauer von ca. 50 Betriebsstunden oder 10.000
EinGAus�Zyklen. Ersetzen Sie beide Kohleb�rsten⺁ �enn eine der beiden �eniger als 1G4'' L�nge an Kohle �brig
hat. Um die B�rsten zu �berpr�fen oder auszutauschen⺁ ziehen Sie zuerst den Netzstecker und legen Sie das
Ger�t auf die Seite. Entfernen Sie die 3 Schrauben⺁ um die linke und rechte hintere Motorhalterungsh�lfte
abzunehmen. Schrauben Sie die beiden Kohleb�rstenhalterungen ab und entfernen Sie die Kohleb�rsten.

HINWEIS: Wenn Sie die Kohleb�rsten �ieder in die Kohleb�rstenhalter einsetzen⺁ m�ssen unbedingt beide
Flansche �ieder in den Halter eingesetzt �erden.

HINWEIS: Wenn Sie dieselben B�rsten �ieder einbauen m�chten⺁ stellen Sie zun�chst sicher⺁ dass die B�rsten
�ieder so eingesetzt �erden⺁ �ie sie herausgekommen sind. Andernfalls kommt es zu einer Einlaufphase⺁ die die
Motorleistung verringert und den �erschlei� der B�rsten erh�ht.

Der Wiedereinbau erfolgt in umgekehrter Weise �ie der Ausbau. Achten Sie beim Wiederanbringen aller
Abdeckungen darauf⺁ dass alle Dr�hte an ihrem Platz sind und nicht eingeklemmt �erden k�nnen⺁ �enn sie
�ieder angezogen �erden. Es �ird empfohlen⺁ das Ger�t mindestens einmal im �ahr f�r eine gr�ndliche
Reinigung und Schmierung zu einem autorisierten Service�Center zu bringen.

6. ENTSORGUNG
Elektrische Produkte sollten nicht mit Haushaltsprodukten entsorgt �erden. Gem�� der europ�ischen

Richtlinie 2012G19GEU �ber Elektro� und Elektronikschrott m�ssen Elektroger�te getrennt
gesammelt und an daf�r vorgesehenen Sammelstellen entsorgt �erden. Sprechen Sie mit Ihren
lokalen Beh�rden oder H�ndlern⺁ um Ratschl�ge zum Recycling zu erhalten.
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7. KONFORMITÄTSERKLÄRUNG

Konformit�tserkl�rung

BUILDER SAS
ZI � 32 rue Aristide Bergès � 31270 Cugnaux � France
Tel: +33 (0)5.34.502.502 Fax: +33 (0)5.34.502.503

Gibt an⺁ dass die unten angegebene Maschine:
Schleifmaschine
Modell:: FPB1010

Seriennummer: 20210441122� 20210441421

In Übereinstimmung mit den Anforderungen der folgenden Richtlinien ent�ickelt⺁ ent�orfen und hergestellt
�urde:

Maschinenrichtlinie 2006G42GEG⺁
EMC Richtlinie 2014G30GEU

ROHS Richtlinie 2011G65GEU+(EU) 2015G863

Und au�erdem mit den nachfolgenden Normen �bereinstimmt:
EN60745�1:2009+A11:2010
EN 60745�2�3:2011+A2:2013+A11:2014+A12:2014+A13:2015

Datum: 25G01G2021

Philippe MARIEGPDG



GARANTIE
Der Hersteller gewährleistet das Produkt für einen Zeitraum von 2 Jahren ab dem ursprünglichen Kaufdatum 
gegen Material- und Verarbeitungsfehler. Die Garantie gilt, wenn das Produkt für den Hausgebrauch 
verwendet wird. Die Garantie gilt nicht für Ausfälle aufgrund von normalem Verschleiß und Beschädigungen.
Der Hersteller erklärt sich bereit, Teile zu ersetzen, die vom benannten Händler als defekt beurteilt werden.   
Der Hersteller übernimmt keine Haftung für den vollständigen oder teilweisen Ersatz der Maschine und/oder 
für etwaige Folgeschäden.
Die Garantie gilt nicht für Ausfälle aufgrund von :

•	unzureichender Wartung.
•	anormaler Montage, Einstellung oder Betrieb des Produkts.
•	Teilen, die einem normalen Verschleiß unterliegen.

Die Garantie gilt nicht für:
•	Versand- und Verpackungskosten.
•	die Verwendung des Werkzeugs für einen anderen Zweck als den, für den es entwickelt wurde.
•	die Verwendung und Wartung der Maschine auf eine Weise, die nicht in der Bedienungsanleitung 

beschrieben ist.
Aufgrund unserer Politik der kontinuierlichen Produktverbesserung behalten wir uns das Recht vor, 
Spezifikationen ohne Vorankündigung zu ändern oder zu modifizieren. Infolgedessen kann das Produkt 
von den hierin enthaltenen Informationen abweichen, aber Änderungen werden ohne Vorankündigung 
vorgenommen, wenn sie sich als Verbesserung gegenüber der vorherigen Eigenschaft erweisen.

LESEN SIE DAS HANDBUCH SORGFÄLTIG DURCH, BEVOR SIE DIE MASCHINE 
BENUTZEN.

Bei der Bestellung von Ersatzteilen geben Sie bitte die Teilenummer oder den Code an, Sie finden diese 
in der Ersatzteilliste in diesem Handbuch. Bewahren Sie den Kaufbeleg auf; ohne diesen ist die Garantie 
ungültig. Um Ihnen bei Ihrem Produkt zu helfen, laden wir Sie ein, uns telefonisch oder über unsere Website 
zu kontaktieren:

•	+33 (0)9.70.75.30.30
•	https://services.swap-europe.com/contact

Sie müssen ein "Ticket" über ihre Plattform 
erstellen.
•	Registrieren Sie sich oder erstellen Sie Ihr 

Konto.
•	Geben Sie die Werkzeugreferenz an.
•	Wählen Sie den Betreff Ihrer Anfrage.
•	Erklären Sie Ihr Problem.
•	Fügen Sie diese Dateien bei: Rechnung oder 

Kaufbeleg, Foto des Kennzeichnungsschilds 
(Seriennummer), Foto des benötigten Teils (zum Beispiel: Steckerstifte des Transformators).

8. GARANTIE
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WAS SOLL ICH TUN, WENN MEINE MASCHINE AUSFÄLLT?

Wenn Sie Ihr Produkt in einem Geschäft gekauft haben:
a) Leeren Sie den Kraftstofftank.
b) Vergewissern Sie sich, dass Ihre Maschine vollständig (Zubehör wird mitgeliefert) und sauber ist! Wenn 

dies nicht der Fall ist, wird die Reparaturwerkstatt die Maschine ablehnen.
Erscheinen Sie im Geschäft mit der kompletten Maschine inklusive Quittung oder Rechnung.

Wenn Sie Ihr Produkt auf einer Website gekauft haben:
a) Leeren Sie den Kraftstofftank
b) Vergewissern Sie sich, dass Ihre Maschine vollständig (Zubehör wird mitgeliefert) und sauber ist! Wenn 

dies nicht der Fall ist, wird die Reparaturwerkstatt die Maschine ablehnen.
c) Erstellen Sie ein SWAP-Europe Kundendienstdossier (Ticket ) auf der Website: https://services.swap-

europe.com. Wenn Sie den Antrag auf SWAP-Europe stellen, müssen Sie die Rechnung und das Foto 
des Namensschildes beifügen.

d) Wenden Sie sich an die Reparaturwerkstatt, um die Verfügbarkeit sicherzustellen, bevor Sie die 
Maschine entfernen.

Begeben Sie sich mit der komplett verpackten Maschine zur Reparaturstation, zusammen mit der Kaufrechnung 
und dem Stationsübernahmebogen, der heruntergeladen werden kann, sobald die Kundendienst-Anforderung 
auf der Website von SWAP-Europe gestellt wurde
Für Maschinen mit Ausfall von BRIGGS & STRATTON-, HONDA- und RATO-Motoren beachten Sie bitte das 
Handbuch.
 
Die Reparaturen werden von den zugelassenen Motorenherstellern 
dieser Hersteller durchgeführt, siehe deren Website: 
•	http://www.briggsandstratton.com/eu/fr 
•	http://www.honda-engines-eu.com/fr/service-network-page;jsessionid=5EE8456CF39CD572AA2AEEDFD

290CDAE
•	https://www.rato-europe.com/it/service-network

Bitte bewahren Sie die Originalverpackung für die Rücksendung an den Kundendienst oder verpacken 
Sie Ihr Gerät in einen ähnlichen Karton mit den gleichen Abmessungen.
Wenn Sie Fragen zu unserem Kundendienst haben, können Sie eine Anfrage auf unserer Website 
https://services.swap-europe.com stellen
Unsere Hotline steht Ihnen weiterhin unter +33 (9) 70 75 30 30 30 zur Verfügung.

9. PRODUKTAUSFALL
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DIE GARANTIE GILT NICHT FÜR :

•	Inbetriebnahme und Produkteinstellungen.
•	Schäden, die durch normale Abnutzung des Produkts entstehen.
•	Schäden, die durch unsachgemäßen Gebrauch des Produkts entstehen.
•	Schäden, die durch eine Installation oder Inbetriebnahme entstehen, die nicht mit der Bedienungsanleitung 

übereinstimmt.
•	Vergaserbedingte Ausfälle über 90 Tage hinaus und Verschmutzungen des Vergasers.
•	Handlungen der periodischen und Standard-Unterhaltung.
•	Änderungs- und Demontageahandlungen, durch die die Garantie unmittelbar erlischt.
•	Produkte, deren ursprüngliche Authentifizierungskennzeichnung (Marke, Seriennummer) verschlechtert, 

verändert oder entfernt wurde.
•	Der Ersatz von Verbrauchsmaterialien.
•	Die Verwendung von Nicht-Originalteilen.
•	Bruch von Teilen aufgrund von Stößen oder Spritzern.
•	Ausfälle des Zubehörs.
•	Mängel und ihre Folgen im Zusammenhang mit jeder äußeren Ursache.
•	Verlust von Elementen und Verlust durch unzureichende Verschraubung.
•	Schneidelemente und Beschädigungen durch das Lösen von Teilen.
•	Überlastung oder Überhitzung.
•	Schlechte Qualität der Stromversorgung: Spannungsverlust, falsche Spannung, usw.
•	Schäden, die dadurch entstehen, dass das Produkt während der für die Reparaturen erforderlichen Zeit 

nicht mehr benutzt werden kann, und ganz allgemein die Kosten für die Immobilisierung des Produkts.
•	Die Kosten für ein Gegengutachten einer Drittpartei auf der Grundlage eines Kostenvoranschlags einer 

Reparaturwerkstatt von SWAP-Europe
•	Die Verwendung eines Produkts, das einen Defekt oder Bruch aufweist, der nicht sofort von SWAP-Europe 

gemeldet und/oder repariert wird.
•	Verschlechterung durch Transport und Lagerung*.
•	Seilzugstarter über 90 Tage.
•	Öl, Benzin, Fett.

•	Schäden durch die Verwendung von ungeeigneten Kraft- oder Schmierstoffen.

* * Gemäß der Transportgesetzgebung müssen Transportschäden den Transporteuren innerhalb von maximal 
48 Stunden nach Entdeckung per Einschreiben mit Rückschein gemeldet werden.
Dieses Dokument ist eine Ergänzung zu Ihrem Merkblatt, das keine erschöpfende Liste darstellt.
Achtung: Alle Bestellungen müssen in Anwesenheit des Zustellers überprüft werden. Im Falle einer 
Ablehnung müssen Sie einfach die Lieferung ablehnen und Ihre Ablehnung mitteilen.
Zur Erinnerung: Reservierungen schließen eine Benachrichtigung per Einschreiben A/R innerhalb von 72 
Stunden nicht aus.
Informationen : 
Thermische Geräte müssen zu jeder Jahreszeit winterfest gemacht werden (Service auf der SWAP-Europe 
Website verfügbar). Batterien müssen vor der Lagerung aufgeladen werden.

10. GARANTIEAUSSCHLUSS
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